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823	 3,5 x 7  L 85   2W LED   
	 400 lUMEN 3000° K                                          	    

Lampada da tavolo 
a luce diretta indiretta 
formata da una fascia 
flessibile con LED unita alle 
due basi in metallo.
Grazie ai magneti le due basi 
si uniscono in molteplici 
posizioni modificando 
l’orientamento della fascia 
LED, creando ogni volta 
performance luminose diverse.

Table lamp, 
indirect light Formed by 
a flexible strip with Led 
connected to the two metal 
bases Thanks to the magnets  
the two bases Joint each other 
in multiple positions
Modifying the direction of the 
strip Led Creating every time 
different  light  performances.

 

Lampe de bureau 
à lumière directe formée 
par une bande flexible avec 
LED assemblée aux deux 
bases en métal. 
Grâce aux aimants, 
les deux bases s’assemblent 
en nombreuses positions 
modifiant l’orientation de la 
bade LED, créant chaque fois 
des performances lumineuses 
différentes. 

 

Tischlampe mit direktem und 
indirektem Licht, die aus einer 
flexiblen Led- Leiste besteht, 
die mit den zwei Metallsockeln 
verbunden ist.
Dank den Magnetapparaten 
kann man die zwei Sockeln in 
verschiedenen Stellungen 
verbinden, und damit die 
Orientierung der 
Led-Leiste ändern, um jedes Mal 
verschiedene Lichtleistungen 
zu erzielen.

Premio Young & Design 2013

design studio natural, 2013

Led



Premio Young & Design 2013

design studio natural, 2013
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OP design Adolini + Simonini Associati, 2013

Lampada  da tavolo 
a luce diretta diffusa.
Struttura IN RESINA 
NEL COLORE BIANCO, NERO O IN 
ALLUMINIO SATINATO, DIFFUSORE 
IN METACRILATO OPAL BIANCO 
SATINATO. Sorgente di luce 
a Led, alimentatore elettronico 
a spina. Sulla parte superiore 
del riflettore è presente 
un tasto di accensione 
touch, on-off.

 

table lamp 
direct diffused light.
WHITE, BLACK RESIN STRUCTURE  
OR SATIN ALUMINIUM
WHITE OPAL SATIN, 
METHACRYLATE DIFFUSER.
led light source. 
electronic gear on the plug
touch on-off button 
on the reflector.

Lampe de bureau a lumière 
diffuse structure STRUCTURE 
EN RèSINE BLANC, NOIRE OU 
ALUMINIUM SATINè, 
DIFFUSEUR EN METHACRYLATE 
OPAL BLANC SATINè. Source 
de lumière LED, fiche 
électronique de puissance 
Sur la partie supérieure 
du réflecteur est un bouton 
touch, on-off, alimentateur 
electronique sur la prise

 

Tischlampe mit direktem 
gestreutem Licht, 
HARZSTRUKTUR IN WEISS, 
SCHWARZ ODER AlUMINIUM 
SATINIERT, SCHIRM 
AUS METHACRYLAT 
OPALWEISS SATINIERT. 
Methacrylatstrahler.
Led-Lichtquelle, 
elektronischer Stecker-
Speiser Auf dem oberen Teil des 
Scheinwerfers ist eine (on/off) 
Touch-Ein-/ Ausschaltaste  
gelegen.824	 ∅ 21  H 21  7W LED    

	 650 lumen 3000° K
Led



design Emiliana Martinelli, 2013 
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LAMPADA A SOSPENSIONE
A LUCE DIRETTA/ INDIRETTA,
STRUTTURA TUBOLARE DI ALLUMINIO 
ANODIZZATO NATURALE O NERO, 
ELEMENTO SINGOLO O UNITO CON 
PARTICOLARE GIUNTO SFERICO 
A CALAMITA AD ALTRI ELEMENTI 
IN MODO DA COMPORRE VARIE 
CONFIGURAZIONI. SORGENTE DI LUCE 
A LED, ALIMENTATORE ELETTRONICO 
NELLA SCATOLA TUBOLARE FISSATA 
AL CAVO.

 

HANGING LAMP DIRECT/INDIRECT 
LIGHT TUBOLAR STRUCTURE IN 
NATURAL OR BLACK ANODIZED 
ALUMINIUM, SINGLE ELEMENT 
OR CONNECTED WITH
PARTICULAR MAGNET JOINT 
TO OTHERS ELEMENTS SO 
AS TO COMPOSED VARIOUS 
CONFIGURATIONS.
LED LIGHT SOURCE, ELECTRONIC 
GEAR INCLUDED IN THE TUBOLAR 
BOX FIXED TO THE CABLE.

Lampe à suspension, lumière 
direct/indirect, structure 
tubulaire de aluminium anodisé 
naturel ou noir, élément seul 
ou combiné avec particulaire 
joint sphérique magnétique 
à des autres éléments pour 
pouvoir composer différentes 
configurations. 
Source de lumière à Led, 
alimentateur électronique 
dans la boite tubulaire fixé au 
câble. 

Hängeleuchte mit indirekt/
direkt Licht, röhrenförmige 
Struktur von eloxiertem 
Aluminium in der Natur oder 
schwarzen Farbe, Einzelstück 
oder in Kombination mit einem 
speziellen Kugel gemeinsame 
magnetische auf andere 
Elemente um eine Vielzahl 
von Konfigurationen zu 
komponieren. 
Led-Lichtquelle, Elektronischer 
Speiser in das Schachtel 
Rohrkabel gesichert.
 

2080	 ∅ 2,5 L 137 28W LED  2800 LUMEN 3000°K
30836	GIUNTO SFERICO CALAMITATO

Led
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circular pol XXL

LAMPADA A SOSPENSIONE COMPONIBILE, A LUCE DIFFUSA FORMATA DA SOLI 
MODULI CURVI PER OTTENERE UN UNICO ANELLO DI CM 350, 
O DA MODULI LINEARI PER CREARE DEI PERCORSI RETTILINEI. 
I MODULI CURVI E LINEARI POSSONO ESSERE ANCHE COMBINATI PER 
OTTENERE PERCORSI SINUOSI DI VARIE LUNGHEZZE CHE SEGUONO 
L’ANDAMENTO ARCHITETTURALE.
I SINGOLI MODULI SONO STAMPATI IN POLIETILENE CON 
LA TECNOLOGIA DI STAMPAGGIO ROTAZIONALE.
I MODULI SONO COLLEGATI E DISTANZIATI TRA DI LORO CON UN 
PARTICOLARE GIUNTO IN METALLO VERNICIATO NEL COLORE GRIGIO, SONO 
COMPLETI DI CAVO DI SOSPENSIONE IN ACCIAIO E SONO APPOSITAMENTE 
STUDIATI IN MODO DA EVIDENZIARE E CARATTERIZZARE LA COMPOSIZIONE 
CHE SI VERRÀ A CREARE IN BASE AD OGNI SINGOLO PROGETTO.
I MODULI SONO CABLATI PER LAMPADE A BASSO CONSUMO FLUORESCENTI O 
A LED, E SONO COMPLETI DI ALIMENTATORI ELETTRONICI DIMMERABILI E 
DI ATTACCHI A JACK  PER PERMETTERNE FACILMENTE IL COLLEGAMENTO 
ELETTRICO.

MODULAR SWINGING LAMP WITH DIFFUSE LIGHT CONSISTING OF CURVED 
MODULE ONLY IN ORDER TO OBTAIN ONE SINGLE CM 350 RING, OR IN LINEAR 
MODULE IN ORDER TO CREATE STRAIGHT PATHS. 
IT IS ALSO POSSIBLE TO COMBINE THE CURVED AND LINEAR MODULES IN 
ORDER TO OBTAIN WINDING PATHS WITH DIFFERENT LENGTHS FOLLOWING 
THE ARCHITECTURAL TREND.
EACH MODULE IS PRINTED IN POLYETHYLENE USING THE ROTATIONAL 
MOLDING TECHNOLOGY. 
THE MODULE ARE CONNECTED AND SPACED OUT AMONG THEMSELVES WITH 
A SPECIAL GREY PAINTED METAL JOINT, THEY ARE EQUIPPED WITH A STEEL 
SUSPENSION CABLE AND ARE ESPECIALLY WORKED 
OUT IN ORDER TO UNDERLINE AND TO DISTINGUISH THE COMPOSITION 
WHICH WILL BE CREATED FOLLOWING EACH PROJECT. 
THE MODULES ARE CABLED FOR ENERGY EFFICIENT FLUORESCENT 
OR LED LAMPS AND ARE EQUIPPED WITH DIMMABLE ELECTRIC BALLASTS 
AND JACK PLUGS IN ORDER TO ALLOW THEIR EASY ELECTRICAL 
CONNECTION.

design Emiliana martinelli, 2013

2057/XXL/Dim/BI	 ∅ 350  H 20	 16 X 55W 2G11 FL

2057/XXL/DIM/L/1/BI	 ∅ 350  H 20	 8 X 60W LED 

30832/BI			   linear module DIMMABLE	 L 120 X 33 H 20  2 x 55W FL

30828/L/1/BI	 linear module DIMMABLE	 L 120 X 33 H 20  60W LED

30833/BI			   curved module DIMMABLE	 L 120 X 33 H 20  2 x 55W FL

30829/L/1/BI	 curved module DIMMABLE	 L 120 X 33 H 20  60W LED

SINGLE RING

30830/GR		 TERMINAL JOINT

30831/GR		 INTERMEDIATE JOINT	
30834			  ELECTRICAL JOINT 5 CONDUCTORS

30835/BI		  ELECTRICAL BOX

Led

Led

Led



LAMPE À SUSPENSION PAR ÉLÉMENTS, À LUMIÈRE DIFFUSE FORMÉE PAR DES 
MODULES COURBES SEULEMENT AFIN D’OBTENIR UN SEUL ANNEAU DE CM 
350, OU BIEN PAR DES MODULES LINÉAIRES AFIN DE CRÉER DES PARCOURS 
DROITS. 
LES MODULES COURBES ET LINÉAIRES PEUVENT ÊTRE AUSSI COMBINÉS 
AFIN D’OBTENIR DES PARCOURS SINUEUX DE LONGUEURS DIFFÉRENTES QUI 
SUIVENT L’ÉVOLUTION ARCHITECTURALE.
CHAQUE MODULES EST IMPRIMÉ EN POLYÉTHYLÈNE AVEC LA TECHNOLOGIE 
D’ÉTAMPAGE ROTATIONNEL.
LES MODULES SONT CONNECTÉS ET ESPACÉS PARMI EUX AU MOYEN D’UN 
PARTICULIER JOINT DE MÉTAL PEINT DE GRIS, ILS SONT ÉQUIPÉS DE CÂBLE 
DE SUSPENSION EN ACIER ET SONT CONÇUS EXPRÈS AFIN DE SOULIGNER 
ET DE DÉTERMINER LA COMPOSITION QUI SERA CRÉÉE SUR LA BASE DE 
CHAQUE PROJET.
LES MODULES SONT CÂBLÉS POUR LES LAMPES FLUORESCENTES OU À LED 
ET SONT ÉQUIPÉS D’ALIMENTATEURS ÉLECTRONIQUES DIMMABLES ET DE 
PRISES JACK AFIN DE PERMETTRE FACILEMENT 
LA CONNEXION ÉLECTRIQUE.

ZUSAMMENSETZBARE HÄNGELEUCHTE MIT STREULICHT, DIE ENTWEDER 
AUSSCHLIESSLICH AUS GEBOGENEN TEILEN BESTEHT, UM EINEN EINZIGEN 
RING VON 350 CM ZUSAMMENZUSETZEN, ODER AUS LINEAREN TEILEN, UM 
GERADLINIGE STRECKEN ZU SCHAFFEN. 
DIE GEBOGENEN UND LINEAREN TEILE KANN MAN AUCH KOMBINIEREN, UM 
GESCHWUNGENE STRECKEN VON VERSCHIEDENER LÄNGE ZU ERZIELEN, 
DIE DEM ARCHITEKTURVERLAUF FOLGEN. DIE EINZELNEN TEILE SIND 
AUS POLYÄTHYLEN UND DURCH DIE ROTATIONSFORMEN-TECHNOLOGIE 
GEPRESST. DIE TEILE WERDEN UNTEREINANDER DURCH EIN BESONDERES 
GRAU LACKIERTES VERBINDUNGSSTÜCK AUS METALL VERBUNDEN UND 
DISTANZIERT UND SIND MIT HÄNGEKABEL AUS STAHL AUSGESTATTET. 
DIE TEILE SIND AUF BESONDERE WEISE GEPLANT, SODASS DIE 
KOMBINATION, DIE MAN FÜR JEDES EINZELNE PROJEKT ERZIELEN WILL, 
BETONT UND UNTERSTRICHEN WIRD. 
DIE TEILE SIND VERKABELT FÜR FLUORESZENZ – SPARBIRNEN ODER LED 
UND SIND MIT ELEKTRONISCHEN DIMMERIERBAREN SPEISERN UND JACK 
ANSCHLÜSSEN AUSGESTATTET, UM EINEN EINFACHEN ELEKTRISCHEN 
ANSCHLUSS ZU ERMÖGLICHEN. 

30830/GR		 TERMINAL JOINT

30831/GR		 INTERMEDIATE JOINT	
30834			  ELECTRICAL JOINT 5 CONDUCTORS

30835/BI		  ELECTRICAL BOX

SALONE SATELLITE - SALONE DEL MOBILE 2014, MILANO
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Lampada tesa tra terra e soffitto a luce diretta-indiretta 
orientabile. Struttura in alluminio verniciato nel colore nero.
Particolari di attacco a calamita per il fissaggio dei faretti 
direzionabili a LED.
Alimentatore elettronico all’interno della scatola fissata all’asta 
di sostegno. È possibile posizionare un piccolo tavolo nel colore 
nero O ROSSO con un particolare supporto  di fissaggio all’asta.

Stretched lamp between ceiling and floor Adjustable 
direct-indirect light. Black lacquered aluminum structure 
Connection details magnet for the fixing of the adjustable 
spotlight with LED  light source. 
electronic gears inside the box fixed to the support rod It is 
possible to position a small black/RED table with a special fixing 
support to the rod.

Lampe tendue entre le plancher et le plafond 
à lumière directe-indirecte orientable. Structure en aluminium 
verni en noir. Détails de fixation avec aimant pour la fixation des 
spots orientables à LED. 
Alimentateur électronique à l’intérieur de la boîte fixée à la tige 
de soutien. Il est possible de positionner un petit 
table noir/ROUGE avec un soutien spécial de fixation à la tige.

Eine zwischen Boden und Decke gespannte Lampe mit verstellbar-
em direktem-indirektem Licht Lackierte Aluminiumstruktur in der 
schwarzen Farbe Befestigungsstücke mit Magnet für die 
Befestigung der verstellbaren Led-Spots Im Innern des auf der 
Stützstange befestigten Kastens eingebauter elektronischer 
Speiser. Es ist möglich, einen kleinen Tisch in der schwarzen/ROT 
Farbe mit einer besonderen Stangenbefestigungsstütze 
zu positionieren.

2292	 ∅ 2,5  H 250/300  3 X12W Led  3000°K
2292/J	∅ 2,5  H 200/250  3 X12W Led  3000°K

design Emiliana martinelli, 2009 - 2013

Led
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LAMPADA a sospensione a luce 
diffusa struttura in alluminio 
nel colore grigio o bianco.
sorgente luminosa a LED ad alta 
efficienza. 
diffusore in metacrilato opal 
bianco. 
alimentatore integrato nel 
corpo di attacco al soffitto.

 

Hanging device diffuse light.
Grey or white lacquered 
aluminum  structure. 
High efficiency latest 
generation LED Light source.
White opal methacrylate 
diffuser.
Power supply source 
integrated into the ceiling 
support.

Appareil à suspension à lumière 
diffuse. 
Structure en aluminium en gris 
ou blanc.
Source lumineuse à LED 
à rendement élevé.
Diffuseur en méthacrylate 
opal blanc.
Alimentateur intégré dans 
le corps de fixation au plafond. 

hängeleuchte mit gestreutem 
Licht. Aluminiumstruktur 
in der grauen oder weiSSen 
Farbe.
hochleistungsfähige 
Led-Lichtquelle.
Methacrylatstrahler in der 
opal-weiSSen Farbe.
Im Deckenbefestigungskörper 
eingebauter Speiser.

design Emiliana Martinelli, 2013

2086/L/1	 ∅ 80 H 6,5  72W LED  5600 lUMEN  3000° k

2086/J/L/1	 ∅ 50 H 6,5  48W LED  3700 lUMEN  3000° k

  

Led



light & building 2014
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BRì design Emiliana Martinelli, 2013

Lampada a sospensione 
a luce diretta/indiretta 
orientabile.
Struttura in alluminio 
anodizzato nel colore nero. 
sorgente di luce a LED.
Alimentatore elettronico 
integrato nel corpo 
della lampada. 

 

Hanging lamp 
swivel direct/indirect  light.
Black anodized aluminum 
structure.
For LED light source.
Electronic gear integrated 
into luminaire housing .

 

Appareil à suspension à lumière 
directe/indirecte orientable.
Structure en aluminium 
anodisé noir.
Source lumineuse à LED. 
Alimentateur électronique 
intégré dans le corps 
de la lampe. 

Hängeleuchte mit indirektem 
verstellbarem Licht. 
Eloxierte Aluminiumstruktur 
in der schwarzen Farbe
Led-Lichtquelle.
Im Lampenkörper eingebauter 
elektronischer Speiser.

2087	 ∅ 2,5  P 11,5  L 167  1 x 28W LED   2800 lumen 3000°k

2087/J	 ∅ 2,5  P 11,5  L 111  1 x 14W LED   1400 lumen 3000°K
Led





colibrì
 

Lampada da parete girevole a luce indiretta orientabile. 
Struttura in alluminio anodizzato nel colore nero.
sorgente di luce a LED.
Alimentatore elettronico integrato nel corpo della lampada 

Wall lamp swivel indirect light.
Black anodized aluminum  structure.
For LED light source.
Electronic gear integrated into luminaire housing.

Applique pivotant à lumière indirecte orientable.
Structure en aluminium anodisé noir.
Source lumineuse à LED. 
Alimentateur électronique intégré dans le corps de la lampe. 

Drehbare Wandlampe mit indirektem verstellbarem Licht. 
Eloxierte Aluminiumstruktur in der schwarzen Farbe. 
Led-Lichtquelle.
Im Lampenkörper eingebauter elektronischer Speiser.

1421	 ∅ 2,5  P 11,5 L 167  1 x 28W LED	 2800 lumen 3000°k

1421/J	 ∅ 2,5  P 11,5 L 111  1 x 14W LED	 1400 lumen 3000°K

design Emiliana Martinelli, 2009-2014 

Led



calabrone

Lampada da terra a luce diretta orientabile.
Struttura in alluminio verniciato nel colore nero.
1 Spot direzionabile con sorgente di luce a LED.
Alimentatore elettronico integrato nel corpo della lampada. 

Standing lamp swivel direct light.
Black lacquered aluminum structure.
1 swivel spot with led light source .
Electronic gear integrated into luminaire housing.

Lampadaire à lumière directe orientable.
Structure en aluminium laque noir. 
1 spot orientables avec source lumineuse à LED.
Alimentateur électronique intégré dans le corps de la lampe.

Bodenlampe mit direktem verstellbarem Licht.
Lackierte Aluminiumstruktur in der schwarzen Farbe. 
1 Spot mit Led-Lichtquelle.
Im Lampenkörper eingebauter elektronischer Speiser.

2293	 ∅ 4,5  H 173	 1 X 10W LED	   850 lumen 3000°k

design Emiliana Martinelli, 2013 

Led



AQUILA Albatros

Apparecchio a sospensione a luce diretta 
struttura in alluminio nel colore grigio 
o antracite.  sorgente luminosa a LED ad alta efficienza.  
dissipatore in alluminio che garantisce 
il raffreddamento del Led.  
alimentatore integrato nel corpo dell’apparecchio.

Hanging device direct light Grey or anthracite  lacquered 
aluminum.  structure High efficiency 
latest generation LED Light source.  
Aluminum dissipater that guarantees LED cooling. 
Power supply source integrated 
into luminaire housing.

Appareil à suspension à lumière directe
structure en aluminium en gris ou gris 
anthracite.  source lumineuse à LED à
rendement élevé.  dissipateur en aluminium 
qui garantit le refroidissement de la LED.
alimentateur intégré dans le corps de l’appareil. 

Pendelleuchtapparat mit direktem Licht
Aluminiumstruktur in der grauen Farbe und Anthrazitfarbe 
Hochleistungsfähige 
Led-Lichtquelle.  Aluminiumwärmesenke, die die Abkühlung der 
Led-Apparate garantiert
Im Körper des Apparats eingebauter Speiser.

Apparecchio a sospensione a luce diretta 
struttura in alluminio nel colore grigio o antracite 
particolare supporto in alluminio verniciato 
nel colore rosso.  sorgente luminosa a LED ad alta efficienza.  
dissipatore in alluminio che garantisce 
il raffreddamento del Led.  alimentatore integrato nel corpo 
di attacco al soffitto.

Hanging device direct light Grey or anthracite  lacquered 
aluminum structure.  High efficiency latest generation LED 
Light source.  Special support made of red painted aluminum.  
Aluminum  dissipater that guarantees LED cooling. Power 
supply source integrated into ceiling support.

Appareil à suspension à lumière directe 
Structure en aluminium en gris ou gris anthracite. support 
spécial en aluminium verni en rouge.
source lumineuse à LED à rendement 
élevé dissipateur en aluminium qui garantit le 
refroidissement de la LED.  alimentateur intégré 
dans le corps de fixation au plafond.

Pendelleuchtapparat mit direktem Licht
Aluminiumstruktur in der grauen Farbe oder Anthrazitfarbe 
besondere Stütze aus lackiertem Aluminium in der roten Farbe 
hochleistungsfähige Led-Lichtquelle Aluminiumwärmesenke, 
die die Abkühlung der Led-Apparate garantiert Im 
Deckenbefestigungskörper eingebauter Speiser.

2083/L/1	 ∅ 60  H 50  130W LED  11500 lumen 3000°K

design Emiliana Martinelli, 2014

2084/L/1  ∅ 50 H 43  130W LED  11500 lumen  3000°K

design Emiliana Martinelli, 2014

Led Led



CONDOR

Apparecchio a sospensione a luce diretta. 
struttura in alluminio nel colore grigio o antracite.
particolare supporto in alluminio verniciato 
nel colore rosso.  sorgente luminosa a LED ad alta efficienza.  
dissipatore in alluminio che garantisce 
il raffreddamento del Led.  alimentatore integrato nel corpo 
di attacco al soffitto.

Hanging device direct light Grey or anthracite  lacquered 
aluminum.  structure High efficiency 
latest generation LED Light source.  Aluminum  dissipater that 
guarantees LED cooling.
Power supply source integrated 
into the ceiling support.

Appareil à suspension à lumière directe 
Structure en aluminium en gris ou gris anthracite.
support spécial en aluminium verni en rouge.
source lumineuse à LED à rendement élevé.
dissipateur en aluminium qui garantit le refroidissement de la 
LED.  alimentateur intégré 
dans le corps de fixation au plafond.

Pendelleuchtapparat mit direktem Licht. 
Aluminiumstruktur in der grauen Farbe oder Anthrazitfarbe 
besondere lackierte Aluminiumstütze in der roten Farbe 
hochleistungsfähige 
Led-Lichtquelle Aluminiumwärmesenke, 
die die Abkühlung des Led-Apparats garantiert
Im Deckenbefestigungskörper eingebauter Speiser.

design Emiliana Martinelli, 2014

2085/L/1	 ∅ 50  H 47  130W LED  11500 lumen  3000°K

design Emiliana Martinelli, 2014

Led
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/DI /D /I

Lampada da parete a luce diretta /D, a luce 
indiretta/I, a luce diretta e indiretta /DI. 
Struttura in metallo verniciato nel colore 
bianco o antracite. 
A richiesta con preaccensione o emergenza.
Sorgente di luce a LED.  Alimentatore 
elettronico integrato nel corpo della lampada. 

Wall lamp swivel  direct light/D, indirect 
light /I, direct and indirect light /DI White or 
anthracite  lacquered  metal structure.  
On request with pre-ignition or emergency.  
For LED  light source.
Electronic gear integrated into luminaire 
housing .
 

Applique à lumière directe/D, à lumière 
indirecte/I, à lumière directe et indirecte/
DI Structure en métal verni en blanc ou en 
anthracite.  A la demande avec préallumage 
ou urgence.  
Source lumineuse à LED .
Alimentateur électronique intégré au corps 
de la lampe.  

Wandlampe mit direktem Licht/D, mit indirektem 
Licht/I, mit direktem und indirektem Licht/DI 
Lackierte Metallstruktur in der weiSSen Farbe 
oder Anthrazitfarben Auf Wunsch kann dieser 
Artikel mit Voreinschalt-Apparat oder mit 
Notaus-Apparat geliefert werden.  
LED-Lichtquelle. Im Lampenkörper eingebauter 
Speiser

1296/DI	/L/1	 H 16 x 20	 75  2x11W LED   
		  2600 lumen 3000°K

1296/D	 /L/1	 H 16 x 20	 75  1x22W LED   
		  2600 lumen 3000°K

1296/I	 /L/1	 H 16 x 20	 75  1x22W LED   
		  2600 lumen 3000°K

design Elio e emiliana martinelli, 
              1992-2014  

Led

Led

Led



/I

design Elio e emiliana martinelli, 
              1992-2014  

eye

Lampada da incasso a luce 
diretta orientabile. Struttura 
in alluminio verniciato nel 
colore bianco. Sorgente di luce 
a LED o ad alogene.
Alimentatore elettronico 
all’interno dell’incasso.

Built-in lamp, swivel direct 
light. White lacquered 
aluminum structure. For LED  
light source or halogen bulb.
to be connected 
to electronic gear

Lampe à encastrer à lumière 
directe orientable. Structure 
en aluminium verni en blanc. 
Source lumineuse à LED ou 
à halogène Alimentateur 
électronique à l’intérieur 
de l’élément encastré.

Einbaulampe mit verstellbarem 
direktem Licht. Lackierte 
Aluminiumstruktur in der 
weiSSen Farbe. Led- oder 
Halogen-Lichtquelle.
In der Einbaustruktur 
eingebauter elektronischer 
Speiser.

Lampada da incasso a luce 
diretta orientabile. Struttura 
in alluminio verniciato nel 
colore bianco. Sorgente di 
luce a LED. dissipatore in 
alluminio che garantisce 
il raffreddamento del Led 
Alimentatore elettronico 
all’interno dell’incasso.
Built-in lamp, swivel  direct 
light. White lacquered  
aluminum  structure.For 
LED light source. Aluminum  
dissipater that guarantees Led 
cooling. to be connected to 
electronic gear.
Lampe à encastrer à lumière 
directe orientable. Structure 
en aluminium verni en blanc. 
Source lumineuse à LED
Dissipateur en aluminium qui 
garantit le refroidissement 
de la LED Alimentateur 
électronique à l’intérieur de 
l’élément encastré.

Einbaulampe mit verstellbarem 
direktem Licht. Lackierte 
Aluminiumstruktur in der 
weiSSen Farbe. Led-Lichtquelle.
Aluminium-Wärmesenke, die die 
Led-Abkühlung garantiert.
In der Einbaustruktur 
eingebauter elektronischer 
Speiser.

2882/L/1	 ∅ 20 foro ∅ 17  H 15   
29W LED 4000 lUMEN  3000°K

design Emiliana Martinelli, 2014

2883/L/1	 ∅ 22 foro ∅ 20  H 16
48W LED  4000 lUMEN  3000°K

1296/J/D/L/1	 H 15 x 17	 50   1x22W LED   
		  2600 lumen 3000°K

1296/J/i/L/1	 H 15 x 17	 50   1x22W LED   
		  2600 lumen 3000°K

Led

Led Led Led



Verstellbares Gerät mit 
Befestigungsapparat für Stromschiene.
Lackierte Aluminiumstruktur in der 
weiSSen Farbe oder Anthrazitfarbe.
LED Lichtquelle. Im Lampenkörper 
eingebauter elektronischer Speiser

Drehbares Gerät mit Befestigungsapparat 
für Stromschiene mit verstellbarem 
direktem Licht. Lackierte 
Aluminiumstruktur in der weiSSen Farbe 
oder Anthrazitfarbe Led-Lichtquelle. Im 
Lampenkörper eingebauter 
elektronischer Speiser.

R11 R14

Apparecchio girevole con attacco  
per binario elettrificato a luce diretta 
orientabile.
Struttura in alluminio verniciato 
nel colore bianco o antracite. 
Sorgente di luce a LED.
Alimentatore elettronico integrato 
nel corpo lampada.

Swivel device with connection 
for electrified track, adjustable. 
Swivel direct light For LED  light source.
White or anthracite lacquered  aluminum 
structure.
Electronic gear integrated into luminaire 
housing.

Appareil pivotant avec fixation pour rail 
électrifié à lumière directe orientable. 
Structure en aluminium verni en blanc 
ou anthracite. Source lumineuse à LED. 
Alimentateur électronique intégré dans 
le corps de la lampe. 

Apparecchio orientabile con attacco 
per binario elettrificato. 
Struttura in alluminio verniciato 
colore bianco o antracite. 
Sorgente di luce a LED.
Alimentatore elettronico integrato nel 
corpo lampada

Swivel device with connection 
for electrified track, adjustable.
White or anthracite lacquered  aluminum 
structure. For LED light source.
Electronic gear integrated into luminaire 
housing.

Appareil orientable avec fixation 
pour rail électrifié Structure en 
aluminium verni en blanc ou anthracite. 
Source lumineuse à LED.
Alimentateur électronique intégré 
dans le corps de la lampe. 

Apparecchio orientabile con attacco 
per binario elettrificato.
Struttura in alluminio verniciato 
nel colore bianco o antracite.  
Sorgente di luce a LED.
Alimentatore elettronico integrato nel 
corpo lampada e Dissipatore in alluminio.

Swivel device with connection for 
electrified track.  
White or anthracite  lacquered aluminum 
structure.
Electronic gear integrated into luminaire 
housing and aluminium dissipater.

Appareil orientable avec fixation pour 
rail électrifié Structure en aluminium 
verni en blanc ou anthracite. Source 
lumineuse à LED.
Alimentateur électronique intégré dans 
le corps de la lampe et dissipateur en 
aluminium. 

Verstellbares Gerät mit
Befestigungsapparat 
für Stromschiene. Lackierte 
Aluminiumstruktur in der weiSSen Farbe 
oder Anthrazitfarbe. 
LED Lichtquelle.
Im Lampenkörper eingebauter 
elektronischer Speiser, Aluminium - 
Wärmesenke.

1407/XL 	 ∅ 12  H 29  P 37  18,8W LED  
		  2000 lUMEN 3000°K

design Emiliana Martinelli, 2011 - 2014

1422 	 23 x 7 H 30  26W LED  
	 1730 lUMEN 3000°k

design Emiliana Martinelli, 2014

1423 	 34 x 8 H 33  55W LED  
	 4300 lUMEN 3000°K

R14 XL

Led Led Led



silent lux

Una lampada a sospensione che abbina luce 
e comfort acustico ad alte prestazioni 
di fonoassorbenza, ideale per spazi pubblici.
in metallo verniciato e tessuto.
Sorgente di luce a LED. 
alimentatori incorporati nel corpo lampada.

It is a hanging lamp which combines light 
and acoustic comfort
with high performances in terms 
of soundproofing, it is perfect for public 
spaces made of painted metal and fabric. 
LED light source chargers built-in the body 
of the lamp.

C’est une lampe à suspension qui assortit la 
lumière et le confort acoustique avec des grandes 
performances d’insonorisation, 
c’est parfaite pour les espaces publics
réalisée en métal verni et tissu.
Source de lumière à LED alimentateurs incorporés 
dans le corps de la lampe.

Eine Pendellampe, die Licht und akustischen 
Komfort zusammenstellt
hochleistungsfähig, was Schalldämpfung 
betrifft, ideal für öffentliche Umgebungen
aus lackiertem Metall und Gewebe bestehend.
LED-Lichtquelle, mit im Lampenkörper 
eingebauten Speisern.

2088    H 60  L120 x 22  3 X 26W LED 3000°k                                        	    

design Gianni Forcolini - Roberto De Santi, 2014

Led



installazione alla marble week di carrara 2014
light wheel Emiliana MArtinelli
lampade pistillo con base e supporto
Dimmable with remote control.

mod. 	 2294/L/DIM		 ∅ 12  H 192  10W RGB	 230V / 24V 
	 2294/L/1/DIM	 ∅ 12  H 192  7W white	 230V / 24V

Led
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Informazioni tecniche

Tutti gli apparecchi della Martinelli Luce sono 
costruiti secondo le norme EN 60598-1.
Le dimensioni sono espresse in centimetri.
La tensione s’intende 230V, 50HZ.
Le lampade sono generalmente fornite senza 
lampadina, salvo se diversamente indicato 
nel listino prezzi.
Le istruzioni di montaggio e di manutenzione 
sono incluse negli imballi.
Le indicazioni dei materiali, delle finiture 
e dei colori riguardano solo le principali parti 
visibili dei prodotti e le condizioni di garanzia 
sono precisate in un cartellino allegato ad ogni 
lampada.
Martinelli Luce si riserva di apportare qualsiasi 
modifica tecnica o formale senza preavviso.

Technical information 

All Martinelli Luce luminaries are designed 
and produced in compliance 
with EN 60598-1 norms.
Dimensions are indicated in centimetres.
Supply voltage can be either 230V, 240W, 
50Hz, or 120V, 60Hz according to the country.
Luminaires are normally supplied without 
light sources, exept when otherwise indicated 
in the price list. Mounting and maintenance 
instructions are included in the package boxes.
Materials of finishes and colours indicated in 
this catalogue concern only the main visible 
parts of the luminaires.
Warranty condictions are indicated 
in a tag attached to each luminaire.
Martinelli Luce reserves the right to make any 
technical or formal alterations to its products 
whitout giving prior notice.

Renseignements techniques 

Tous les appareils d’éclairage Martinelli Luce 
sont construitis selon les normes EN 60598-1.
Toutes les dimensions sont en centimètres.
La tension peut être de 230V, 50Hz ou 120V, 
60HZ suivant les pays.
Les appareils sont généralement sans 
ampoules sauf indication contraire dans le tarif.
Vous trouverez les instructions de montage 
et d’entretien dans les emballages.
Les indications des matériaux, des finitions 
et des couleurs concernent seulement les 
principales parties visibles des appareils.
Les conditions de garantie sont iniquées dans 
une notice jointe à chaque lampe.
Martinelli Luce se réserve de droit de modifier 
ses produits sans préavis.

Technische Informationen

Alle Leuchten von Martinelli Luce sind nach den 
Normen EN 60598-1 konstruiert.
Alle Maßangaben sind in Zentimetern, die 
Spannung wirs in 230V/50Hz angegeben.
Zu jeder  Leuchte sind die empfohlenen And 
wendungsmöglichkeiten aufgeführt, 
Montage- und Wartungsanleitungen sind 
jeder Leuchte beigepackt. In diesem katalog 
angegebene Materialien, Ausführungen und 
Farben beziehen sich ausschließlich aufdie 
deutlich sichtbaren Teile der Leuchten. 
Garantie Ebenfalls zu jeder Leuchte finden 
Sie die henauen Garantiebedingungen.
Martinelli Luce behält sich dans Recht vor, 
technische oder formale Änderungen ohne 
Vorankündigung durchzuführen.

showroom
via S. Lucia,9   55100 Lucca  Italy
tel. / fax  + 39 0583 496254
showroom@martinelliluce.it
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